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Part 1 Status lists as of 31 August 1991
A, Convention on Early Notification of a Ruclear Accident
(Notification Convention), pages 1-4
B. Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident
or Radiological Emergency (Assistance Convention),pages 5-8
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bound and objections thereto, pages 9-29
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ART 1: atu

CONVENTION ON EARLY ROTIFICATION OF A NUCLEAR ACCIDENT

Signature

State/Organization

Afghanistan*
Algeria*
Argentina

Australia=
Austria
Bangladesh

Belgium
Brazil

Bulgaria*

Byelorussian Soviet
Socialist Republic*

Cameroon

Canada*

Chile
China*

Costa Rica
Cote d'Ivoire
Cubas

Cyprus

Czechoslovakia*l/
Democratic People's
Republic of Korea*
Denmark

Egypt

atification, ac

by States or Organjzations

Date of signature

26
24
26

26

26
26

26

26
25
26

26
26

26
26
26

26

29
26
26

Sep
Sep
Sep

Sep

Sep
Sep

Sep

Sep
Sep
Sep

Sep
Sep

Sep
Sep
Sep

Sep

Jep
Sep
Sep

1986
1987
1986

1986

1986
1986

1986

1986
1987
1986

1986
1986

1986
1986
1986

1986

1986
1986
1986

e rov

Means and date of
expressjon of
consent to be bound

accession®

deposited: 17
ratification
deposited: 22
ratification
deposited: 18
accession

deposited: 7

Jan 90

Sep 87

Feb 88

Jan 88
ratification
deposited: 4
ratification»
deposited: 24
ratification*
deposited: 26

Dec 90

Feb 88

Jan 87
ratification

deposited: 18 Jan 90
ratification*

deposited: 10 Sep 87

ratification*
deposited: 8
accession

deposited: 4
signature, 26

Jan 91

89
86

Jan
Sep

signature, 26 86
ratification*

deposited: 6 Jul

Sep

* indicates that a reservation/declaration was deposited upon
signature/ratificacion/acceptance/approval/accession.
indicates that reservation/declaration was subsequently withdrawn,

or accession

Entry into force

17

23

20

26

26

18

11

Feb
Oct
Mar

Feb

Jan
Mar

Feb

Feb

Oct

Feb

Feb

Oct

Oct

Aug

1990
1987
1988

1988

1991
1988

1987

1990

1987

1991

1989

1986

1986

1988
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Finland 26 Sep 1986 approval
deposited: 11 Dec 86 11 Jan 1987
France*® 26 Sep 1986 approvals
deposited: 6 Mar 89 6 Apr 1989
Germany, Federal ratification*
Republic of#2/ 26 Sep 1986 deposited: 14 Sep 89 15 Oct 1989
Greece* 26 Sep 1986 ratification
deposgited: 6 Jun 91 7 Jul 1991
Guatemala 26 Sep 1986 ratification
deposited: 8 Aug 88 8 Sep 1988
Holy See 26 Sep 1986
Hungary* 26 Sep 1986 ratification*l/
deposited: 10 Mar 87 10 Apr 1987
Iceland 26 Sep 1986 ratification
deposited: 27 Sep 89 28 Oct 1989
India® 29 Sep 1986 ratification*
deposited: 28 Jan 88 28 Feb 1988
Indonesia* 26 Sep 1986
Iran, Islamic
Republic of 26 Sep 1986
Iraq® 12 Aug 1987 ratification*
deposited: 21 Jul 88 21 Aug 1988
Ireland* 26 Sep 1936
Israel 26 Sep 1986 ratification*
deposited: 25 May 89 25 Jun 1989
Italy* 26 Sep 1986 ratification®
deposited: 8 Feb 90 11 Mar 1990
Japan 6 Mar 1987 acceptance
deposited: 9 Jun 87 10 Jul 1987
Jordan 2 Oct 1986 ratification
deposited: 11 Dec 87 11 Jan 1988
Korea, Rep. of accession
deposited: 8 Jun 90 9 Jul 1990
Lebanon 26 Sep 1986
Liechtenstein 26 Sep 1986
Luxembourg 29 Sep 1986
Malaysia* 1 Sep 1987 signature, 1 Sep 87 2 Oct 1987
Mali 2 Oct 1986

2/ on 29 April 1987, the Convention was ratified by the German Democratic
Republic with reservations (see INFCIRC/335/Add.4, INFCIRC/336/Add.5). By a
Note of 4 October 1990, the Federal Republic of Germany informed the Director
General that following the accession by the German Democratic Republic to the
Federal Republic of Germany with effect from 3 October 1990, the treaties to
wvhich the Federal Republic of Germany was a Contracting Party would, with the
exception of certain treaties not relevant to the Agency, retain their
validity and that the rights and obligations arising therefrom would also
relate to the territory of the former German Demwocratic Republic. By the same
Note, the Director General was informed that the united Germany would
determine its position witk regard to the treaties of the German Democratic
Republic following consultation with Parties to the treaties.
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(Notification Convention continued)

Mexico
Monaco
Mongolia*
Morocco
Netherlands*

New Zealand

Niger
Nigeria

Norway
Pakistan

Pancma
Paraguay
Poland*

Portugal
Romania

Saudi Arabia
Senegal
Sierra Leone
South Africa
Spain

Sri Lanka

Sudan
Sweden

Switzerland

Syrian Arab Republic

Thailand#*
Tunisia
Turkey*

Ukraine*

Union of Soviet
Socialist Republics*

26
26

8
26
26
26
21
26
26

2
26

26

15
25
10

26

26
26

26

24

26

26

Sep
Sep
Jan
Sep
Sep
Sep
Jan
Sep
Sep
Oct

Sep

Sep

Jun
Mar
Aug

Sep

Sep
Sep

Sep

Jul
Sep

Fed
Sep

Sep

Sep

1986
1986
1987
1986
1986
1986
1987
1986
1986
1986
1986

1986

1987
1987
1987

1986

1986
1986

1986

1987
1987

1987
1986
1986

1986

ratification
deposited: 10
approvaltx

May

deposited: 19 Jul
ratification®l/

deposited: 11

accession
deposited: 11

ratification
deposited: 10
signature, 26
accession*

deposited: 11

ratification*
deposited: 24

accession*
deposited: 12
accession*
deposited: 3

ratification®
deposited: 10
ratifications
deposited: 13
accession*

deposited: 11

ratification
deposited: 27
ratification
deposited: 31

ratification®
deposited: 21
ratification
deposited: 24
ratification®
deposited: 3
ratification*
deposited: 26
ratificatlon*®
deposited: 23

Jun

Mar

Sep

Sep

Mar

Jun

Nov

Aug
Sep

Jan

Fed

May

Mar
Fed
Jan
Jan

Dec

88
89

87

87

90

86

89

90

89

87
89

91

87

89
89
91
87

86

10

19

12

11

10

27

12

24

13

10
14

11

30

21

27

26

24

Jun

Aug

Jul

Apr
Sep
Oct

Oct

Apr

Jul

Dec

Sep
Oct

Feb

Mar

Jul

Apr
Mar
Feb
Febd

Jan

1988
1989

1987

1987

1990

1986

19389

1938

1990

1989

1987

1989

1991

1987

1988

1989
1989
199
198

198
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United Arab Emirates

United Kingdom of
Great Britain and
Northern Ireland*

United States
of America#®

Uruguay
Viet Ram, Soc.Rep.of
Yugoslavia

Zaire
Zimbabwe

Food & Agriculture
Organization

World Health
Organization

World Meteorological
Organization

Hote:

vention cont e

26 Sep 1986

26 Sep 1986

27 May 1987

30 Sep 1986
26 Sep 1986
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accession®
deposited: 2 Oct 87 2 Nov 1987
ratification*
deposited: 9 Feb 90 12 Mar 1990
ratification*
deposited: 19 Sep 88 20 Oct 1988
accession
deposited: 21 Dec 89 21 Jan 1990
accession*
deposited: 29 Sep 87 30 Oct 1987
ratification
deposited: 8 Feb 89 11 Mar 1989
accession®
deposited: 19 Oct 90 19 Nov 1990
accession®
deposited: 10 Aug 88 10 Sep 1988
accession®
deposited: 17 Apr 90 18 May 1990

The Convention entered into force on 27 October 1986, 1i.e. thirty

days after the date on which the third State expressed their consent
to be bo'md, pursuant to Article 12, para 3.

31 August 1991

Status: 71 signatories,

58 parties
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CORVENTIOR ON ASSISTANCE IN THE CASE OF A NUCLEAR ACCIDERT
OR RADIOLOGICAL EMERGENCY

Signature, ratificatio ccept oval or accession
b tates or Or ation
State/Organization Date of signature Means and date of Entry into force
expression of
to be bound
Afghanistan* 26 Sep 1986
Algeria* 24 Sep 1987
Argentina accession*
deposited: 17 Jan 90 17 Feb 1990
Australias 26 Sep 1986 ratification* 23 Oct 1987
deposited: 22 Sep 87
Austria 26 Sep 1986 ratification*
deposited: 21 Nov 89 22 Dec 1989
Bangladesh accession
deposited: 7 Jan 88 7 Feb 1988
Belgium 26 Sep 1986
Brazil 26 Sep 1986 ratification
deposited: 4 Dec 90 4 Jan 1991
Bulgaria* 26 Sep 1986 ratification*
deposited: 24 Feb 88 26 Mar 1988
Byelorussian Soviet ratification*
Socialist Republic* 26 Sep 1986 deposited: 26 Jan 87 26 Fedb 1987
Cameroon 25 Sep 1987
Canada* 26 Sep 1986
Chile 26 Sep 1986
China® 26 Sep 1986 ratification*
deposited: 10 Sep 87 11 Oct 1987
Costa Rica 26 Sep 1986
Cote d'Ivoire 26 Sep 1986
Cuba* 26 Sep 1986 ratification*
deposited: 8 Jan 91 8 Feb 1991
Cyprus accession
deposited: 4 Jan 89 4 Feb 1989
Czechoslovakia* 26 Sep 1986 ratificationtl/
deposited: 4 Aug 88 4 Sep 1988
Democratic People’'s
Republic of Korea* 29 Sep 1986
Denmark 26 Sep 1986
Egypt 26 Sep 1986 ratification*

deposited: 17 Oct 88 17 Nov 1988

b indicates that a reservation/declaration was deposited upon
signature/ratification/acceptance/approval/accession,
1/ indicates that reservation/declaration was subgsequently withdrawn.



(Assistance Convention contjinued)

Finland
France®

Germany, Federal

Republic of* 2/

Greece*

Guatemala
Holy See
Bungary*

Iceland
Indiax

Indonesia*
Iran, Islamic

Republic of
Iraq*

Ireland*
Israel

Italy
Japan
Jordan
Korea, Rep.of

Lebanon

Libyan Arab Jamahiriya

Liechtenstein
Malaysia*
Mali

2/ on 29 April 1987, the Convention was ratified by the German Democratic
Republic with reservations (see INFCIRC/335/Add.4, IRPCIRC/336/Add.5).

relate to the territory of the former German Democratic Republic,

26

26

26

26

26

26

26

26
29

2¢€

26
12

26
26

26

Sep
Sep
Sep
Sep
Sep
Sep
Sep

Sep
Sep

Sep

Sep

Sep
Sep
Oct

1986
1986
1986
1986
1986
1986
1986

1986
1986

1986

1986
1987

1986
1986

1986
1987

1986

1986

1986
1987
1986

approval®
deposited: 27 Nov
approval®
deposited: 6 Mar
ratification*
deposited: 14 Sep
ratification
deposited: 6 Jun
ratification
deposited: 8 Aug

rntification*l/
deposited: 10 Mar

ratificationx
deposited: 28 .Jan

retification*
deposited: 21 Jul

ratification*
deposited: 25 May
ratification*
deposited: 25 Oct
acceptance*
deposited: 9 Jum
ratification
deposited: 11 Dec
accession®
depogited: 8 Jun

accession
depogited: 27 Jun

signature, 1 Sep

INFCIRC/335/Add.5
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90 28 Dec 1990
89 6 Apr 1989
89 15 Oct 1989
91 7 Jul 1991
88 8 Sep 1988
87 10 Apr 1987
88 28 Feb 1988
88 21 Aug 1988
89 25 Jun 1989
90 25 Nov 1990
87 10 Jul 1987
87 11 Jan 1988
90 9 Jul 1990
90 28 Jul 1990
87 2 Oct 1987

By a
Note of 4 October 1990, the Federal Republic of Germany informed the Director
General that following the accession by the German Democratic Republic to the
Federal Republic of Germany with effect from 3 October 1990, the treaties to
vhich the Federal Republic of Germany was a Contracting Party would, with the
exception of certain treaties not relevant to the Agency, retain their
validity and that the rights and obligations arising therefrom would also
By the same
Note, the Director General was informed that the united Germany would
determine its position with regard to the treaties of the German Democratic
Republic following consultation with Parties to the treaties.
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(Assistance Convention contjinued)

Mexico
Monaco
Mongoliax
Morocco
Netherlands*

Nev Zealand

Niger
Rigeria

Norwvay*
Pakistan

Panama

Paraguay
Poland#*

Portugal
Romania

Saudi Arabia
Senegal
Sierra Leone
South Africa
Spain

Sri Lanka
Sudan

Sveden
Switzerland

Syrian Arab Republic

Thailand»
Tunisia
Turkey?®

Ukraine*

Union of Soviet
Socialis: Republics*
United Arab Emirates

26
26

8
26
26
26
21
26
26

2
26

26

15
25
10

26

26
26
26

24

26

26

26

Sep
Sep
Jan
Sep
Sep
Sep
Jan
Sep
Sep
Oct

Sep

Sep

Mar
Aug

Sep

Sep
Sep
Sep

Jul
Sep

Fedb
Sep

Sep

Sep

1986
1986
1987
1986
1986
1986
1987
1986
1986
1986
1986

1986

1987
1987
1987

1986

1986
1986
1986

1987
1987

1987
1986

1986

1986

ratification

deposited: 10 May

approvalx

deposited: 19 Jul
ratificationtl/

deposited: 11

accession®
deposited: 11

ratification
deposited: 10
signature, 26
accession*

deposited: 11

ratification®
deposited: 24

accession*
deposited: 12
accession®
deposited: 3

ratification®
deposited: 10
ratification*
deposited: 13
accession#

deposited: 11

ratification:
deposited: 31

ratification*
deposited: 21
ratification
deposited: 24
ratification*
deposited: 3
ratification®
deposited: 26
ratification*
deposited: 23
accession®

deposited: 2

Jun

Mar

Sep

Sep

Mar

Jun

Nov

Aug
Sep

Jan

May

Feb
Jan
Jan
Dec

Oct

88
89

87

87
90
86

89

88

90

89

87
89

91

89

89

91

87

86

87

10

19

12

11

10

26

12

24

13

10
14

11

21

27

26

26

Jun

Aug

Jul

Apr
Sep
Feb

Oct

Apr

Jul

Dec

Sep
Oct

Feb

Jul

Apr
Mar
Feb
Feb
Feb

Nov

1988
1989

1987

1987

1990

1987

1989

1988

1990

1989

1987

1989

1991

1988

1989
1989
1991
1987
198

198



Assistance Conve

United Kingdom of
Great Britain and
Northern Ireland*

United States
of Americax

Uruguay

Viet Nam, Soc.Rep. of
Yugoslavia

Zaire
Zimbabwe

Food & Agriculture
Organization

World Health
Organization

World Meteorological
Organization

Note:

ion continued)

26 Sep 1986

26 Sep 1986

30 Sep 1986
26 Sep 1986

ratification*

deposited:

9

ratification*

deposited:
accession

deposited:
accession*
deposited:
accession

deposited:

accession*
deposited:
accession*
deposited:
accession*

19
21
29

9

19

10

Fed
Sep
Dec
Sep

Apr

Oct

Aug

deposited: 17 Apr

INFCIRC/335/Add.5
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90 12 Mar 1990
88 20 Oct 1988
89 21 Jan 1990
87 30 Oct 1987
91 10 May 1991
90 19 Nov 1990
88 10 Sep 1988
90 18 May 1990

The Convention entered into force on 26 February 1987, i.e., thirty

days after the date on which the third State expressed its consent
to be bound, pursuant to Article 14, paragraph 3,

31 August 1991

Status: 69 signatories

55 parties
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PART I1
eservations/Declarat de 0! ent be boun
and objections thereto
ARGENTI [17 January 1990] 1/

Convention on Early Notification o Nuclear Accid

"In accordance with Article 11, paragraph 3, the Argentine Republic does
not consider itself bound by any of the dispute settlement procedures provided
for in Article 11, paragraph 2 of the Convention.”

Conventio: ssistance C cc Radiolo, al

Emergency

"In accordance with Article 8, paragraph 9, the Argentine Republic does
not consider itself bound by any of the provisions concerning privileges and
immunities under Article 8, paragraphs 2 and 3 of the Convention;

"In accordance with Article 10, paragraph 5, the Argentine Republic does
not consider itself bound by any of the provisions concerning claims and
compensation under Article 10, paragraph 2;

"In accordance with Article 13, paragraph 3, the Argentine Republic does
not consider itself bound by any of the dispute settlement procedures provided
for in Article 13, paragraph 2 of the Convention.”

(Original in Spanish; translation by the Secretariat)

AUSTRALIA [22 September 1987] 1/
onvention on Assistance the Cas F a c or Radio
Emergency
"DECLARING, as permitted under Article 8.9 of the Convention, that

Australia will not be bound by Articles 8.2 and 8.3.”
(Original in English)

AUSTRIA [21 November 1989] 1/

"1 have the honour to inform you in conformity with article 10 paragraph
5(b) of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency that Austria will not apply paragraph 2 of the
aforementioned article in cases of gross negligence by the individuals who
caused death, injury, loss or damage.”
(Original in English)

4/ Date of deposit of reservations/declarations/objections.
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art ontinued) Page 10
BULGARIA {24 February 1988]) 1/

v on on Ea ca ] cident

"The People's Republic of Bulgaria does not consider itself bound by the
provisions of article 11, paragraph 2, which provide the possibility for
submission of the disputes to arbitration or to the International Court of
Justice at the request of any party to such dispute and declares that for the
submission of any international dispute to arbitration or to the International
Court of Justice, the consent of all parties concerned in each individual case
is necessary.”

C o sSs c e Ca e or Radjological

Emergency

“The People’'s Republic of Bulgaria does not consider itself bound by the
provisions of article 13, paragraph 2, wvhich provide the poasibility for
submission of the disputes to arbitration or to the International Court of
Justice at the request of any party to such dispute and declares that for the
submission of any international dispute to arbitration or to the International
Court of Justice, the consent of all parties concerned in each individual case
is necessary.”

(Original in English and Bulgarian; supplied by the Government)

ORUSSIAN SOVIET SOC [26 January 1987] 1/
win de on w v ct of both
Conventjons:

*The Byelorussian SSR will not consider itself bound by the provisions of
Article 11, paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear
Accident and Article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the
Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency, which envisage the
possiblity of submitting a dispute between States Parties to arbitraction or
referring it to the International Court of Justice at the request of any party
and states that, for submission of any international dispute to arbitration or
referral to the International Court of Justice, the agreement of all parties
in each individual case is necessary.”

(Original in Russian; translation by the Secretariat)

CHINA [10 September 1987] 1/
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident
"China shall not be bound by the two dispute settlement procedures

provided for in paragraph 2, Article 11 of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident.”
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(Part II continued)
CHINA (cont.)

Conventjon on Assjstance jin the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency

"China shall not apply paragraph 2, Article 10 of the Convention on
Assistance in the Case of a Kuclear Accident or Radiological Emergency in
cases of gross negligence by the individuals wvho caused the death, injury,
loss or damage.

*China shall not be bound by the two dispute settlement procedures
provided for in paragraph 2, Article 13."
(Original in Chinese and English; supplied by the Government).

CUBA [8 January 1991) 1/

Convention on Early Notificatjon of a Nuclear Accident

"The Government of the Republic of Cuba declares, in accordance with
paragraph 3 of Article 11 of the Convention on Early Notification of a Ruclear
Accident, that it does not consider itself bound by the procedure stipulated
in paragraph 2 for the settlement of disputes.”

ven O S ce a

Radiological Emergency

"The Government of the Republic of Cuba declares, in accordance with
paragraph 3 of Article 13 of the Convention on Assistance in the Case of a
Nuclear Accident or Radiological Emergency, that it does not consider itself
bound by the procedure stipulated in paragraph 2 for the settlement of
disputes.”

(Original in Spanish; translation by the Secretariat)

CZECHOSLOVAKIA {4 August 1988] 1/
(The following reservation was subsequently withdrawn 6 June 1991)

Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency

"Under paragraph 3 of Article 13 of the Convention, the Czechoslovak
Socialist Republic does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of Article 13.,”

(Original in Czech; translation by the Secretariat)
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EGYPT [6 July 1988]) 1/

a [+] n €

"1. The Arab Republic of Egypt views Articles 1 and 2 of the Convention
dealing with the scope of application thereof in the light of the
official declarations made by the representatives of China, France, the
Soviet Union, the United Kingdom and the United States of America as to
the readiness of their Governments on a voluntary basis to notify the
International Atomic Energy Agency and any other States affected by any
accidert which is not specified in Article 1 of the Convention and which
may have transboundary radiological consequences.

*%2. The Arab Republic of BEgypt declares that it does not consider itself
bound by any of the procedures for settlement of disputes referred to in
Article 11, paragraph 2."

(Original in Arabic; translation by the Secretariat)

ESYFL (17 october 1988) 1/
Conventjon on Assistance in the Case of a Fuclear Accldent or Radiological
Emergency

”l1. The Arab Republic of Egypt considers that Article 5 of the Convention
relating to the "Functions of the Agency” shall be read and applied in
the 1ight of, and in accordance with, Article 2.6;

2. The Arab Republic of Egypt interprets Article 7 to mean that the needs of
developing countries shall be taken specially into account during
consideration of requests for assistance in the event of nuclear
accidents;

"3, The Arab Republic of Egypt considers that the obligations relating to
privileges and immunities referred to in Article 8 shall be applied in
accordance with Egyptian law;

*4, The Arab Republic of Egypt declares that it does not consider itself
bound by any of the dispute settlement procedures provided for in
Article 13, paragraph 2."

(Original in Arabic; translation by the Secretariat)

EINLARD [27 November 1990] 1/

Conventjon on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency

“Finland will not apply paragraph 2 of Article 10 in cases of gross
negligence by the individuals who caused the death, injury, loss or damage.”
(Original in English)
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t ued)
FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION (19 October 1990] 1/
Convention o 0 u c

"Pursuant to Article 12, paragraph 5(c), the Director-General of FAO
declares that, within its constitutional mandate to monitor and evaluate the
world food security situation, the Pood and Agriculture Organization of the
United Nations is competent to assess the qualitative and quantitative effect
of all contaminants including radionuclides on food supplies, and to advise
governments on acceptable levels of radionuclides appearing in agricultural,
fisheries and forestry products entering national and international trade.”

onvention o a) a c
Radio ca e [

"Pursuant to Article 14, paragraph 5(c), the Director-General of FAO
declares that, within its constitutional mandate to monitor and evaluate the
world food security situation, the Food and Agriculture Organization of the
United Nations is competent to advise governments on measures to be taken in
terms of the agricultural, fisheries and forestry practices to minimize the
impact of radionuclides and to develop emergency procedures for alternative
agricultural practices and for decontamination of agricultural, fisheries and
forestry products, soil and water."”

(Original in English)

FRAKCE [6 March 1989] 1/
\4 on o

"The Government of the French Republic declares, in accordance with
Article 11.3, that France does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of that Article.”

Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiologjcal Emergency

"The Government of the French Republic declares, in accordance with
Article 8.9, that France does not consider itself bound by the provisions of
paragraphs 2 and 3 of that Article;

"The Government of the French Republic declares, in accordance with
Article 10.5, that France does not consider itself bound by paragraph 2 of
that Article;

"The Government of the French Republic declares, in accordance with
Article 13.3, that France does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of that Article.”

(Original in French; translation by the Secretariat)
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GERMANY, FED, REP OF2/ [14 September 1989] 1/

The following identical declaration was received with regard to the Convention
on Early Notification of a Nuclear Accident and the Convention on Assistance
in the Case of a Nuclear Accident or Rediological Emergency: "...the said
Convention shall also apply to Land Berlin with effect from the date on which
it has entered into force for the Federal Republic of Germany."

(Original in English)

HUNGARY {10 March 1987] 1/
(The following reservations were subsequently withdrawn 30 Nov. 1989)

Conv ion on Ba cation o; c ccide

"The Hungarian People's Republic does not consider itself bound by the
dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of article 11 of the
Convention since, in its opinion, the Jjurisdiction of any arbitral tribunal or
of the International Court of Justice can be founded only on the voluntary
prior acceptance of such jurisdiction by all the Parties concerned.”

Convention on Assistance in the Case o uclear Acciden Radiologica

Emergency

"The Hungarian People’'s Republic does not consider itself bound by the
dispute settlement procedures provided for in article 13,
paragraph 2, of the Convention since, in its opinion, the jurisdiction of any
arbitral tribunal or of the International Court of Justice can be founded only
on the voluntary prior acceptance of such jurisdiction by all the Parties
concerned."”
(Original in English and Hungarian; supplied by the Government)

INDIA [28 January 1988] 1/
Convention on Earlvy Notification of a Buclear Accident

"1, The Government of India considers that the Convention suffers from
serious and inherent defects in as much as it differentiates between nuclear
veapon states and non-nuclear weapon states. The Convention is defective as
it does not contain a legal provision to make it mandatory on the nuclear
weapon States to notify accidents involving nuclear weapons or weapon tests,
The Government of India feels that the Convention should have provided for
notification of nuclear accidents in any nuclear facility, vessel, aircraft,
spacecraft, etc. used for peaceful or military purposes as well as nuclear
veapons.

*2. The Government of India is disappointed at the outcome of the Convention
because it does not cover all accidents., It should have been a comprehensive
Convention covering accidents from whatever source - civil or military,
including accidents emanating from nuclear weapons or nuclear weapon tests,

4/ See text of footnote 2 on page 2,
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{Part II continued)
INDIA (continued)

since the transboundary effects of radiologicalsafety significance from any
source whatsoever, would be equally damaging. Nevertheless, the Government of
India has ratified the Convention, in view of the solemn assurances that has
been given by the five nuclear weapon States to the effect that they undertake
to notify all accidents. This is in keeping with our policy of according to
public declarations of state policy equal validity with other internatiomnal
commitments.

"3. The Government of India hereby declares that it does not consider itself
bound by the dispute settlement procedures provided for in para 2 of Article
11."

vent [¢) ssistanc : C [+] OlOfg1L
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"l. The Government of India hereby declares that it does not consider itself
bound by paragraphs 2 and 3 of Article 8 of the Convention.

"2. The Government of India hereby declares that it does not consider itself
bound by para 2 of Article 10 of the Convention.

"3. The Government of India hereby declares that it does not consider itself
bound by the dispute settlement procedures provided for in para 2 of Article
13 of the Convention.”
(Original in English)

IRAQ [21 July 1988]) 1/
Conventjon on Early Notificatjon of a Nuclear Accident

1. Iraq does not consider itself bound by* "The provision contained in
Article 11, paragraph 2 of the Convention concerning the obligation to accept
arbitrators appointed by the President of the International Court of Justice
or the Secretary-General of the United Nations.

"2. This ratification does not in any way imply recognition of Israel or
entering into any relationship with it.”
(Original in Arabic; #preceding words added by translator)

Copvention on Assistance in the Case of & Nuclear Accident or Radjological
Emergency

"l. Article 8 concerning immunity from legal proceedings: availing ourselves
of the powers granted to the States signing the Convention under Article 11,
paragraphs 5(a) and (b), we consider that cases of gross negligence should be
excluded from absolute immunity so that the assisting party will not be exempt
from responsibility.”
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JRAQ (continued)

*2. Iraq does not consider itself bound by* Article 13, paragraph 2
concerning the obligation to accept arbitrators appointed by the President of
the International Court of Justice or the Secretary-General of the United
Nations.

*3. This ratification does not in any way imply recognition of Israel or
entering into any relationship with it.”
(Original in Arabic; *preceding words added by translator)

ISRAEL [4 January 1989) 1/

Objection to reservaticns made by the Republic of Iraq upon ratification of
the Convention on Early Notification of a Ruclear Accident and the Convention
on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency

"The Government of the State of Israel has noted that the instruments of
Ratification of the Republic of Iraq of the above mentioned Conventions
contain a declaration in respect of Israel. In the view of the government of
the State of Israel, such declaration, vwhich is explicitly ~f a political
character, is incompatible with the purposes and objectives of these
Conventions and cannot in any way affect vhatever obligations are binding upon
Iraq under general international law or under particular Conventions,

“The Government of the State of Israel will, in so far as concerns the
substance of the matter, adopt towards the Republic of Iraq an attitude of
complete reciprocity.”

(Original in English)

ISRAEL [25 May 1989] 1/
Convention on Early Notificatisn of a Nuclear Accident

"The Government of the State of Israel declares, in accordance with
Article 11.3 , that Israel does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of that Article.”

"The Government of the State of Israel declares that Israel does not
consider isself bound by the provisions of:
paragraph 2(a) of Article 8
paragraph 2 of Article 10
paragraph 2 of Article 13."
(Original in English)
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(Part JI continued)
ISRAEL [19 January 1990] 1/

Objection to a reservation made by Saudi Arabia upon accession to the
Convention on Barly Notification of a Nuclear Accident and the Convention on
Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency

"The Government of the State of Israel has noted that the instrument of
accession of Saudi Arabia to the above mentioned Conventions contains a
reservation in respect of Israel. In the view of the Government of the State
of Israel, such reservation, which is explicitly of a political character, is
incompatible with the purposes and objectives of these Conventions and cannot
in any vay affect whatever obligations are binding upon Saudi Arahia under
general international law or under particular Conventions.

"The Government of the State of Israel will, in so far as concerns the
substance of the matter, adopt towards Saudi Arabia an attitude of complete
reciprocity.”

(Original in English)

ITALY {8 February 1990) 1/
Convention on Early Notification of a Fuclear Accident

"The Italian Government declares that the clauses of article 1 are not
satisfactory, in so far as they impose on a contracting party the obligation
to notify only accidents from which derive the release of radioactive
materials which might transcend or has transcended an international boundary,
or could have cther consequences outside its jurisdiction or control,

"The Italian Government considers that every accident should be notified,
also those vhich have consequences limited to the territory of the State
concerned.”

(Original in English)

LTALY (25 October 1990] 1/

Convention on Assistance ip the Case of a Ruclear Accident or
Radiological Emergency

"In accordance with Article 8.9, the Government of the Italian Republic
expresgses the following reservation.

"Italy understands the term 'duties’' in Article 8.2(b) to refer only to
customs duties. Moreover, it specifies that exemption from taxation, duties
or other charges cannot apply to value-added tax (VAT) and that in no case can
said exemptions apply to Italian nationals or persons resident in Italy on a
permanent basis.”
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ITALY (continued)

"Pursuant to Article 10.5(b), the Government of the Italian Republic
declares that it does not consider itself bound by paragraph 2 in cases of
gross negligence by the individuals vho caused the death, injury, loss or
danmage.

"Lastly, the Government of the Italian Republic makes the following
interpretative declaration:

(a) The general provision contained in Article 8.1 shall concern only
those privileges, immunities and exemptions specified in the
following paragraphs, to the exclusion of all else;

(b) The immunity referred to in Article 8.2(a) shall be understood to be
affordable in respect of acts or omissions committed in the
performance of and in connection with the duties discharged.”

(Original in French; translation by the Secretariat)

JAPAR [9 June 1987) 1/

u [ ologi

Emergency

"The Government of Japan declares that it does not consider itself bound
by Paragraph 2(b) of Article 8 with respect to the income tax, local
inhabitant taxes and the enterprise tax as vell as any identical or
substantially similar taxes on personnel acting on behalf of an assisting
party and that it will sfford to the said personnel exemption from these taxes
to the extent provided for in a convention for the avoidance of double
taxation betveen Japan and the State of which the personnel is a resident.”
{(Original in English and Japanese; supplied by the Government)

KOREA, REP, OF [8 June 1990) 1/

*Th¢ Government of the Republic of Korea declares pursuvant to paragraph 9
of Article 8 of the Convention on Assistance in the Case of a Nucleur Accident
or Radiological Emergency that it does not consider itself bound by paragraphs
2 and 3 of that Article. And the Government of the Republic of Korea declares
pursuant to paragraph 5 of Article 10 of the said Convention that it does not
consider itself bound by paragraph 2 of that Article.”

(Original in English and Korean; supplied by the Government)
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(Part cortinued)
YSI [1 September 1987] 1/
nve a

"The Government of Malaysia declares, in accordance with paragraph 3 of
Article 11, that Malaysia does not consider itself bound by the dispute
settlement procedures provided for in paragraph 2 of that Article”.

Conventjon on Assistance in the Case of a Nuclzar Accident or
Radjological Emergency

"The Government of Malaysia declares, in accordance with paragraph 3 of
Article 13, that Malaysia does not consider itself bound by the dispute
settlement procedures provided for in paragraph 2 of that Article”,
(Original in English)

MONACO (19 July 1989} 1/
Conventjon on Early Notification of a Nuclear Accident

"The Principality of Monaco declares, in conformity with paragraph 3 of
Article 11, that it does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of that Article.”

ve on_on As

Radjological Emergency

"The Principality of Monaco declares that:
(1) In conformity with paragraph 9 of Article 8, it does not consider itself
bound by the provisions of paragraphs 2 and 3 of that Article;

(2) In conformity with paragraph 5 of Article 10, it does not consider itsel
bound by the provisions of paragraph 2 of that Article;

(3) In conformity with paragraph 3 of Article 13, it does not consider itsel
bound by the provisions of paragraph 2 of that Article.”
(Original in French)

{11 June 1987] 1/
(The following reservations wvere subsequently withdrawn 18 June 1990)

Convention on Early Notification of a Nuclear Accident

*The Mongolian People's Republic states that it does not consider itself
bound by the provisions of Article 11, paragraph 2 of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident, concerning the procedure of the settlemen
of disputes arising from the in*erpretation or application of the Convention.'
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MONGOLIA (continued)

*In its opinion, for sctbmission of any dispute of such nature to arbitration
or the International Court of Justice the consent of all the parties to the
dispute is necessary.”

Conv on ce e Cas dent or

Radiological Emergency

"The Mongolian People’s Republic states that it does not consider itself
bound by the provisions of Article 13, paragraph 2 of the Convention on
Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency,
concerning the procedure of the settlement of disputes arising from the
interpretation or application of the Convention. In its opinion, for
submission of any dispute of such nature to arbitration or the International
Court of Justice the consent of all the parties to the dispute is necessary.”
(Original in English and Mongolian; supplied by the Government)

NEW_ZEALAND [11 March 1987} 1/

Convention on Assistance jn the Case of g8 Nuclear Accident or Radiclogical
Emergency

"In accordance with Article 8 (9) of that Convention I declare on behalf
of the Government of New Zealand that New Zealand does not consider itself
bound by the provisions of Article 8 (2) (a) and Article 8 (3) (b) of the
Convention,”

(Original in English)

PAKISTAN [11 September 1989] 1/

\4 a [+] O <

"The Islamic Republic of Pakistan does not consider itself bound by the
provisions of Article 11, paragraph 2, which provides the possibility for
submission of disputes to arbitration or to the International Court of Justice
at the request of any party to such dispute and declares that for the
submission of any internationa) dispute to arbitration or to the International
Court of Justice, the consent of all parties concerned in each individual case
is necessary.”

“The Government of Islamic Republic of Pakistan declares that it does not
consider itself bound by paragraphs 2 and 3 of Article 8.

*The Islamic Republic of Pakistan does not consider itself bound by the
provisions of Article 10, paragraph 2, with respect to cases of gross
negligence by the individuals vho caused the death, injury, loss or damage.
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(Part ]I continued)
PAKISTAR (continued)

"The Islamic Republic of Pakistan does not consider itself bound by the
provisions of Article 13, paragraph 2, wvhich provides the possibility for
submission of disputes to arbitration or to the International Court of Justice
at the request of any party to such dispute and declares that for the
submission of any international dispute to arbitration or to the International
Court of Justice, the consent of all parties concerned in each individual case
is necessary.”

(Original in English)

POLAND [24 March 1988] 1/
Conventjon on Early Notifjcatjon of a Nuclear Accident

".+.. the Polish People’s Republic does not consider itself bound by the
provisions of paragraph 2 of article 11 of the Convention.”

Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radjological
Emergency

”,...the Polish People’s Republic does not consider itself bound by the
provisions of paragraph 2 of article 13 of the Convention.”
(Original in English and Polish; supplied by the Government)

ROMANIA [12 June 1990] 1/

"Romania does not consider itself bound by the proviaions of Article 11,
paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and
Article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the Case of &
Nuclear Accident or Radiological Emergency and declares that the submission of
any international dispute on the interpretation or the application of those
Conventions to arbitration or its referral to the International Court of
Justice requires the agreement of all the parties to the dispute.”

(Original in Romanian and French; translation by the Secretariat)

SAUDI ARABIA (3 November 1989] 1/

"I, Convention on Early Notification of a Nuclear Accldent

(1) The Government of the Kingdom of Saudi Arabia declares that the
provisions of Article 1 are unsatisfactory in that they impose on the States
Parties the obligation to notify only those accidents resulting in a release
of radioactive material vhich has crossed or may cross an international
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SAUD] ARABIA (continued)

boundary or those which may have consequences outside their jurisdiction and
control. The Government of the Kingdom of Saudi Arabia considers that all
accidents should be notified, including those with consequences limited to the
territory of the State concerned, regardless of the source of the accident,
vhether civil or military, including accidents resulting from nuclear weapons
or nuclear-weapons tests, since transboundary effects from any source which
have safety significance may cause harm to all without distinction.”

"(2) In accordance with Paragraph 3 of Article 11 the Government of the
Kingdom of Saudi Arabia declares that it does not consider itself bound by any
of the dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of that
Article.”

*11. Convention o S e C ucle dent o
Radjolcgical Emergency

“(1) The Govermment of the Kingdom of Saudi Arabia will not be bound in whole
or in part by paragraphs 2 and 3 of Article 8 relating to the grant of
privileges, immmities and facilities to the assisting parties.

*(2) The Government of the Kingdom of Saudi Arabia does not consider itself
bound in whole or in part by paragraph 2 of Article 10 relating to claims and
compensation. The Government of the Kingdom of Saudi Arabia will apply local
lav in deciding on the relevant procedures.”

"(3) In sccordance with paragraph 3 of Article 13, the Government of the
Kingdom of Saudi Arabia declares that it does not consider itself bound by any
of the dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of that
Article.

"(4) WVith regard to Article 9, relating to the transit of personnel,
equipment and property to and from the requesting State, the Government of the
Kingdom of Saudi Arabia will not be bound to facilitate the transit through
its territory of personnel, equipment and property unless there exist
diplomatic relations between the Kingdom and the States Parties concerned
during the provision of assistance.

"III. Accession to these two Conventions does not in any vay imply
recognition of Israel and shall not lead to any involvement with Israel on
matters governed by these Conventions.”

(Original in Arabic; translation by the Secretariat)

SOUTH AFRICA [10 August 1987) 1/
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident
"(a) the Government of the Republic of South Africa does not consider itself

bound by either of the dispute settlements provided for in Article 11,
paragraph 2, of the Convention,
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(Part II continyed)
SOUTH AFRICA (continued)
"(b) the signature of this Convention by the Republic of South Africa in no

vay implies recognition by South Africs of the United Nations Council for
Namibia or its competence to act on behalf of South West Africa/Namibia.”

"(a) the Government of the Republic of South Africa does not consider itself
bound by either of the dispute settlements provided for in Article 13,
paragraph 2, of the Convention,

"(b) the signature of this Convention by the Republic of South Africa in no
vay implies recognition by South Africa of the United Nations Council for
Namibia or its competence to act on behalf of South West Africa/Namibia.”

(Original in English)

SPAIR [11 September 1989] 1/

Conventjon on Early Notification of a Nuclear Accident

"The Kingdom of Spain does not consider itself bound by the procedures
for the settlement of disputes stipulated in paragraph 2 of article 11 of the
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident.”

"The Kingdom of Spain declares that it does not consider itself bound by
the provisions in paragraphs 2 and 3 of article 8, in paragraph 2 of article
10, and in paragraph 2 of article 13 of the Convention on Assistance in the
Case of a Ruclear Accident or Radiological Emergency."

(Original in Spanish; translation by the Secretariat)

SBI LANKA (11 January 1991] 1/
Convention on Earlv Notification of a Nuclear Accident

"The Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka views
Article 1 of the Convention dealing with its scope of application, in the
light of the official declarations made by the representatives of China,
France, Soviet Union, the United Kingdom and the United States of America as
to the readiness of thelir Governments, on a voluntary basis, to notify the
International Atomic Energy Agency and any other States affected by any
accident which is not specified in Article 1 of the Convention and which may
have transboundary radiological consequences.”
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SRI LARKA (continued)
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*(1) The Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka
considers that the obligations relating to the grant of privileges, immurnities
and facilities in terms of Article 8, shall be subject to the applicable laws,
regulations and procedures of Sri Lanka.

»(1i1) The Govermment of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka
declares, in accordance with Article 10.5, that Sri Lanka does not consider
itself bound by paragraph 2 of the said Article.”

(Original in Singhalese and English)

THAILA {21 March 1989] 1/
Convention on Ea otification o uclea de

"Thailand does not consider itself bound by both of the dispute
settlement procedures provided for in paragraph 2 of Article 11."

ye c o u cid
d al Em C

"Thailand does not consider itself bound by the provisions concerning:
(1) the privileges, immunities stipulated in paragraphs 2 and 3 of Article 8;
(i1) the claims and compensation prescribed in paragraph 2 of Article 10, and
(111) both of the dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of
Article 13."
(Original in English)

TURKEY (3 January 1991] 1/
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident

"Turkey hereby declares that in accordance with paragraph 3 of the
article 11 of the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident, it
does not consider itself bound by the provisions of paragraph 2 of article 11,
thereof.”

Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency

"In conformity with the article 8 paragraph 9 of the Convention on
Assigtance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency, Turkey
does not consider itself bound by article 8 paragraph 2(a) with regard to the
imnunity from civil proceedings, by paragraph 2(b) concerning excemption from
taxation, duties or other charges for personnel of the assisting party.”
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(Part II coptinued)
TURKEY (continued)

*Turkey hersby declares that in accordance with article 10, paragraph 5
of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency, it does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 article 10.

"Turkey hereby declares that in accordance with paragraph 3 of the
article 13 of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident
or Radiological Emergency, it does not consider itself bound by the provisions
of paragraph 2 of article 13, thereof.”

(Original in Turkish; translation provided by the Government)

UKRAIRE [26 January 1987] 1/

following identica e v ved spect bot
Conventions;

"The Ukrainian SSR will not consider itself bound by the provisions of
Article 11, paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear
Accident and Article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the
Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency, which envisage the
possibility of submitting a dispute between States Parties to arbitration or
referring it to the International Court of Justice at the request of any
party, and states that for submission of any international dispute to
arbitration or referral to the International Court of Justice the agreement of
all parties in each individual case is necessary.”

(Original in Russian; translation by the Secretariat)

URION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS [23 December 1986] 1/

"The USSR will not consider itself bound by the provisions of article 11,
paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and
article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the Case of a
Nuclear Accident or Radiological Emergency, which envisage the possibility of
submitting a dispute between States Parties to arbitration or referring it to
the International Court of Justice at the request of any party, and states
that for the submission of any international dispute to arbitration or
referral to the International Court of Justice the agreement of all parties in
each individual case is necessary.”

(Original in Russian; translation by the Secretariat)
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Objection to identical declaration made by the Federal Republic of Germany
upon ratification of the Convention on Early Notification of a Ruclear
Accident and the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency

"The statement by the Government of the Federal Republic of Germany
contained in the said documents to the effect that these Conventions shall
also apply to 'Land Berlin' is illegal b¢ cause the said Conventions, by virtue
of their content, shall touch on matters of safety and status and consequently
belong in the category of those international agreements and arrangements
which, as is clearly stated in the Four-Pover Agreement of 3 September 1971,
the Federal Republic of Germany does not have the right to extend to Berlin
(West).

¥Also, the Permanent Mission of the USSR would draw your attention to the
inadmissibility of using the expression 'Land Berlin' instead of Berlin
(West)."
(Original in Russian; translation by the Secretariat)
UNITED ARAB EMIRATES [2 October 1987] 1/

Conventjon on Early Notification of a Nuclear Accident

"The Government of the United Arab Emirates, in accordance with Paragraph
3 of Article 11, does not consider itself bound by the provisions of Paragraph
2 of that article.”

“The Government of the United Arab Emirates, in accordance with Paragraph
3 of Article 13, does not consider itself bound by the provisions of Paragraph
2 of that Article.”
(0riginal in English)

UNITED KINGDOM [9 February 1990] 1/
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident

"The United Kingdom Government affirms that, having regard to Article 3
of the Convention, and as stated by the United Kingdom Secretary of State for
Energy in his address to the Special Session of the General Conference on 24
September 1986, the United Kingdom would in practice notify the IAEA and
affected states in the event of an accident to military facilities or
equipment which, although not of the type specified in Article 1 of the
Convention, had or might have the consequences specified in that Article.”
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(Rart II continued)
UNITED KINGDOM (continued)

*In pursuance of paragraph 9 of Article 8 of the Convention on Assistance
in the Case of a Ruclear Accident or Radiological Emergency, the United
Kingdom hereby declares that it considers itself bound by paragraphs 2 and 3
of the said Article 8 to the following extent:

1. 1in cases where assistance is provided by the International Atomic Energy
Agency, to the extent to vhich the privileges and immunities provided for in
those paragraphs are accorded in the Agreement on the Privileges and
Immmities of the International Atomic Energy Agency, approved by the Board of
Governors on 1 July 1959;

"2, 1in cases where assistance is provided by any other international
intergovernmental organisation, to the extent to which the United Kingdom has
agreed to accord the privileges and immunities provided for in those
paragraphs;

”3. in cases where assistance is provided by a State Party to the Convention,
to the following extent:

"(a) in relation to the State Party providing assistance to the extent that
that State Party 1s itself bound by those paragraphs in relation to the United
Kingdom;

"(b) the United Kingdom shall only be bound to apply paragraph 2(b) in cases
where the State Party ia providing assistance without cost to the United
Kingdom; and

"(c) the exemption from taxation provided for in paragraph 2(b) shall only
extend to an exemption from income tax on the salaries and emoluments of
personnel which are paid from the State Party providing assistance and the
United Kingdom reserves the right to take those salaries and emoluments into
account for the purpose of assessing the amount of taxation to be applied to
income from other sources”.

(Original in English)

UNITED STATES OF AMERICA {19 September 1988]1/
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident

"As provided for in paragraph 3 of article 11, the United States declares
that it does not consider itself bound by either of the dispute settlement
procedures provided for in paragraph 2 of that article.”



INFCIRC/335/Add.5

INFCIRC/336/Add. 6
(RPart 11 contjinued) Page 28
UNITED STATES (comtinued)
Convention on As anc e le o

Radiologjcal Emergency

*In accordance with paragraphs 3 and 4 of article 2 and paragraph 2 of
article 7, the United States declares that reimbursement of costs is among the
terms of assistance it may provide unless the United States explicitly
specifies otherwise or waives reimbursements,

"With respect to any other state party that has declared pursuant to
paragraph 9 of article 8 that it does not consider itself bound in whole or in
part by paragraph 2 or 3, the United States declares pursuant to paragraph 9
that in its treaty relations with that state the United States does not
consider itself bound by paragraphs 2 and 3 to the same extent provided in the
declaration of that other state party.

"With respect to any other state party that has declared pursuant to
paragraph 5 of article 10 that it does not consider itself bound in whole or
in part by paragraph 2 or that it will not apply paragraph 2 in whole or in
part in cases of gross negligence, the United States declares pursuant to
paragraph 5 that in its treaty relations with that state the United States
does not consider itself bound by paragraph 2 to the same extent as provided
in the declaration of that other state party.

"As provided for in paragraph 3 of article 13, the United States declares
that it does not consider itself bound by either of the dispute settlement
procedures provided for in paragraph 2 of that article.”

(Original in BEnglish)

VIET NAM, SOCIALIST REPUBLIC OF [29 September 1987] 1/
The following jdentical reservation was recejved ip respect of both
Conventions:

"The Socialist Republic of Viet Nam shall not consider itself to be bound
by the provisions of paragraph 2 of article 11 of the Convention on Early
Notification of a Ruclear Accident or of paragraph 2 of article 13 of the
Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency, which provide for the possibility of submitting a dispute between
States Parties to arbitration or of referring it to the International Court of
Justice at the request of any party; the Socialist Republic of Viet Nam
declares that the submission of any international dispute to arbitration or
its referral to the International Court of Justice requires the agreement of
all the parties in each particular case."

(Orig.nal in French; translation by the Secretariat)
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( continued)

WORLD HEALTH ORGARIZATION [10 August 1988) 1/
Conventjo B on o u Ac

"In conformity with paragraph 5(c) of Article 12, the Director-General of
WHO declares that the World Health Organization is competent to act as the
directing and coordinating authority in international health work in matters
covered by the Convention, and to provide related assistance upon the request
or acceptance of governments, without prejudice to the national competence of
each of its Member States."

Convention on Assistance in the Case of a Kuclear Accident or

Radjologjcal Emergency

"In conformity with paragraph S5(c) of Article 14, the Director-General of
WHO declares that the World Health Organization is competent to act as the
directing and coordinating authority in international health work in matters
covered by the Convention, and to provide related assistance upon the request
or acceptance of governments, without prejudice to the natjonal competence of
each of its Member States.”
(Original in English)

WORLD OROLOGI T [17 April 1990] 1/
Convention on Ea ation o u

"I, the undersigned, Prof. G.0.P. Obasi, Secretary-General of the World
Meteorological Organization, declare in accordance with paragraph five (c) of
Article twelve of the Convention on Barly Notification of a NRuclear Accident
adopted at Vienna on the tventy-sixth day of September, one thousand nine
hundred and eighty-six that the World Meteorological Organization has
competence in respect of the negotiation, conclusion and application of
international agreements in matters covered by this Convention to the extent
of fulfilling the purposes of the Organization as laid down in Article two of
the Convention of the World Meteorological Organization.”

"I, the underasigned, Prof. G.0.P. Obasi, Secretary-General of the World
Meteorological Organization, declare in accordance with paragraph five (c) of
Article fourteen of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear
Accident or Radiological Emergency adopted at Vienna on the twenty-sixth day
of September, one thousand nine hundred and eighty-six that the World
Meteorological Organization has competence in respect of the negotiation,
conclusion and application of international agreements in matters covered by
this Convention to the extent of fulfilling the purposes of the Organization
a8 laid down in Article two of the Convention of the World Meteorological
Organization.”

(Original in English)
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PART III1
O ecla ade upo
AFGHANI STAN [26 September 1986] 1/

"... the Government of the Democratic Republic of Afghanistan reserves
its right to make whatever declaration it deems appropriate at the time of
deposit of its instrument of ratification.”

(Original in English)

ALCERIA [24 September 1987) 1/
Conventio B o ° a

"Article 1]1. Settlement of disputes

The People’'s Democratic Republic of Algeria does not consider itself
bound by either of the dispute settlement procedures set out in para-
graph 2. The People’s Democratic Republic of Algeria declares that the
submission of any dispute to arbitration or its referral to the International
Court of Justice requires the agreement of all parties to the dispute.

"Article ]12. Entry into force
Algeria's signature will be accompanied by the words "subject to
ratification,

"Article 13. Provisional application
The People's Democratic Republic of Algeria declares that it will apply
the Convention provisionally in accordance with Article 13."

"Article 8, Privileges, immunities and facilities

In accordance with paragraph 9 of Article 8, the People's Democratic
Republic of Algeria does not consider itself bound by the provisions of
paragraphs 2 and 3 of that irticle.

"Reservations on paragraph 8§
The People's Democratic Republic of Algeria does not consider itself
bound by the rules of customary international law.

"Article 10, Claims and compensation
The People's Democratic Republic of Algeria states that national law will
apply with regard to legal proceedings and compensation.

“Article 13. Settlement of disputes

The People's Democratic Republic of Algeria does not consider itself
bound by either of the dispute settlement procedures set out in paragraph 2.
The People's Democratic Republic of Algeria declares that the submission of
any dispute to -~bitration or its referral to the International Court of
Justice requires the agreement of all parties to the dispute.”
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(PART III comtinued)
ALGERIA (continued)

"Article 14, Entry into force
Algeria‘’s signature will be accompanied by the words "subject to
ratification.

»Article 15. Provisional application

The People's Democratic Republic of Algeria declares that it will apply
the Convention provisionally in accordance with Article 15.”
(Original in French; translation by the Secretariat)

AUSTRALIA {26 September 1986) 1/

"Australia will make any declarations as provided for by the Conventions
only upon ratification.

"Attention is also drawn to the statement by the Leader of the Australian
delegation to the first Special Session of the General Conference, in
particular the sections of the statement vhich refer to the relationship
between the conventions and customary international law."

(Original in English)

BULGARIA [26 September 1986] 1/

"From the time of signature and until the conventions come into force for
the People's Republic of Bulgaria, the latter will apply both conventions
provisionally.

"The People’'s Republic of Bulgaria does not consider itself bound by the
dispute settlement procedures provided for in article 11, paragraph 2 of the
Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and in article 13,
paragraph 2 of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident
or Radiological Emergency.”

(Original in Russian; translation by the Secretariat)

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC {26 September 1986] 1/

"The Byelorussian SSR also declares that it accepts provisionally the
obligations under the conventions in question from the time of their signature
and until their ratification. The Byelorussian SSR will not consider itself
bound by the provisions of article 11, paragraph 2 of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident and article 13, paragraph 2 of the
Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency, which envisage the possibility of submitting a dispute between
States Parties to arbitration or referring it to the International Court of
Justice at the request of any party, and states that for submission of any
international dispute to arbitration or referral to the International Court of
Justice the agreement of all parties in each individual case is necessary.”
(Original in Russian; translation by the Secretariat)
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CANADA (26 September 1986] 1/

"... the Government of Canada reserves its right to make whatever
declarations it deems appropriate at the time of deposit of its instrument of
ratificaticn.”

(Original in English)

CHINA [26 September 1986) 1/
venti a otificatio cle cid

1. China does not consider itself bound by either of the dispute
settlement procedures provided for in article 11, paragraph 2, of the
Convention.

"2. In view of the urgency of the question of nuclear safety, China
accepts article 13, the provisionally applicable clause of the Convention
before the Convention's entry into force for China.”

vention on A ance in the C [+ ide diologica

Emergency

*1. 1In cases of gross negligence by the individuals who caused the
death, injury, loss or damage, article 10, paragraph 2, of the Convention
shall not apply to China.

2. China does not consider itself bound by either of the dispute
settlement procedures provided for in article 13, paragraph 2, of the
Convention.

"3, In view of the urgency of the question of nuclear safety, China
accepts article 15, the provisionally applicable clause of the Convention
before the Convention's entry into force for China.”

(Original in Chinese and English; supplied by the Government)

CUBA [26 September 1986) 1/

"With regard to the settlement of disputes as described in article 11 of
the Convention on Barly Notification of a Nuclear Accident, the Government of
Cuba does not consider itself bound by the procedure for referring disputes to
the International Court of Justice nor by any decision which the International
Court of Justice takes in application of this fonvention and which affects
Cuba.”
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(Bart 111 continued)
CUBA (continued)

*With regard to the settlement of disputes as described in article 13 of
the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency, the Government of Cuba does not consider itself bound by the
procedure for referring disputes to the International Court of Justice nor by
any decision wvhich the International Court of Justice takes in application of
this Convention and which affects Cuba.”

(Original in Spanish; translation by the Secretariat)

CZECHOSLOVAKIA [26 September 1386] 1/

(The following reservations were subsequently withdrawn 6 June 1991)

"The Czechoslovak Socialist Republic does not consider itself bound by
the procedures of settling disputes provided for in article 11, item 2, of the
Convention on Early Notification of a Kuclear Accident and in Article 13, item
2, of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency."”

(Original in English)

C_PEOPLE' [29 September 1986) 1/

*1. The Democratic People's Republic of Korea does not consider itself
bound by either of dispute settlement procedures provided for in article 11,
paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and
in article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the Case of a
Nuclear Accident or Radiological Emergency.

"2. In view of the urgency of the question of nuclear safety the
Democratic People’'s Republic of Korea will apply both conventions
provisionally.”

(Original in English)

ERANCE [26 September 1986]) 1/

Conventjon on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency

"Article 8. Privileges, immunities and facilities
The Government of the French Republic declares, in accordance with

paragraph 9 of article 8, that France does not consider itself bound by the
provisions of paragraphs 2 and 3 of that article.

"Article 10. Claims and compensation

The Government of the French Republic declares, in sccordance wvith
paragraph 5 of article 10, that France does not consider itself bound by
paragraph 2 of that article.”
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FRANRCE (continued)
"Article 13. Settlement of disputes

The Government of the French Republic declares, in accordance with
paragraph 3 of article 13, that France does not consider itself bound by the
provisions of paragraph 2 of that article.”

Convention on Early Notjfication of a Nuclear Accident

“Article 11. Settlement of disputes

The Government of the French Republic declares, in accordance with
paragraph 3 of article 11, that France does not consider itself bound by the
provisions of paragraph 2 of that article."
(Original in Fremch; translation by the Secretariat)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 2/ [26 September 1986] 1/
Convention on Early Notjfication of a FRuclear Accident

"1. With reference to article 13 of the aforementioned Convention, the
Federal Republic of Germany will as of today, in accordance with the law
applicable in the Federal Republic of Germany, apply the Convention
provisionally.

"2, The Federal Republic of Germany is of the viev that in the case of a
nuclear accident information about the effects of the accident should also be
exchanged between neighbouring States affected by the accident and expresses
its vish that also other countries would act accordingly.”

Convention on Assistance in the Cage of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency

"..., with reference to article 15 of the aforementioned Convention, that
the Federal Republic of Germany will as of today, in accordance with the law
applicable in the Federal Republic of Germany, apply the Convention
provisionally.”

(Original in English and German; supplied by the Government)

GREECE (26 September 1986] 1/

The following identical communication was received in respect of both
Conventions:

"According to their reaspective articles 13 and 15, the above two
conventions will be provisionally applied in Greece within the framework of
the existing internal legislation.,”

(Original in English)

74 See text of footnote 2 on page 2
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(Part 111 continued)
HUNGARY (26 September 1986) 1/

Conventjon on Early Notification of a Nuclear Accident

"The Hungarian People's Republic does not consider itself bound by
the dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of article
11 of the Convention since, in its opinion, the jurisdiction of any
arbitral tribunal or of the Intermational Court of Juatice can be founded
only on the voluntary prior acceptance of such jurisdiction by all the
Parties concerned.”

Conventjon op Assistance in the Cagse of a Ruclear Accident or
Radiological Emersency

"The Hungarian People's Republic doea not consider itself bound by
the dispute settlement procedures provided for im article 13,
paragraph 2, of the Convention since, in its opinion, the jurisdiction of
any arbitral tribunal or of the International Court of Justice can be
founded only on the voluntary prior acceptance of such jurisdiction by
all the Parties concerned.”
(Original in English and Hungarian; supplied by the Government)

INDIA [29 September 1986] 1/

"While signing the two conventions that were approved by the special
session last week, I would like to express the disappointment of my
Government that the Convention on Early Notification of a Nuclear
Accident does not cover all kinds of accidents, It should have been a
full-scope convention covering accidents from whatever source - civil or
military, including accidents emanating from nuclear weapons or nuclear
veapons tests, since the transboundary effects of radiological safety
significance from any source would be equally damaging. Nevertheless, we
have decided to sign both conventions, subject to ratification, in view
of the solemn assurance that has been given by the five nuclear-weapon
States to the effect that they undertake to notify all accidents. This
is in keeping with our policy of according to public declarations of
State policy equal validity with other international commitments.

While ratifying these conventions, it is our intention to indicate
our reservations with respect to certain articles of the two conventions,
as already provided for in them.”

(0riginal in English)
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IBDORESIA [26 September 1986] 1/

"The Permanent Mission has further the honour to inform the Secretariat
that the Government of Indonesia wishes to make the following reservations:
(1) article 13 on Settlement of Disputes of the Convention on Assistance
in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency; and
(11) article 11 on Settlement of Disputes of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident.”
(Original in English)

IRAQ (12 August 1987] 1/
Convention on Early Notjification of § Nuclear Accident

"eees. With a reservation on Article 11.2 with regard to the obligation to
accept arbitrators to be appointed by the President of the International Court
of Justice or the Secretary-General of the United Nations.”

*1. In accordance with the right under Article 10.5(a) and (b) of States
signing the Convention we make a reservation with regard to Article 8
concerning immunity from legal proceedings, namely that cases of gross
negligence shall be excluded from total immunity so that the assisting
party shall not be exempted from responsibility;

"2, We make a reservation on Article 13.2 with regard to the obligation to
accept arbitrators to be appointed by the President of the International
Court of Justice or the Secretary-General of the United Nations.”

(Original in Arabic; translation by the Secretariat)

IEELAND [26 September 1986) 1/

*Ireland hereby declares that in accordance with article 8, paragraph 9
of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency, it does not consider itself bound by the provisions of
paragraphs 2 and 3 of article 8 thereof,

"Ireland hereby declares that in accordance with article 10, paragraph 5
of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency, it does not consider itself bound by the provisions of
paragraph 2 of article 10 thereof."

(Original in English)
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(Part III continued)
IIALY [26 September 1986) 1/

"The Italian Government, upon signature of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident, declares that the clauses of
article 1 are not satisfactory, in so far as they impose on a contracting
party the obligation to notify only accidents from which derives the release
of radioactive materials which might transcend or has transcended an
international boundary, or could have other consequences outside its
Jurisdiction or control.

"The Italian Government considers that every accident should be notified,
also those which have consequences limited to the territory of the State
concerned.”

(Original in English)

MONGOLIA (8 January 1987] 1/

ollowi tica servation wa v

Conventjons:

"The Mongolian People's Republic states that it does not consider itself
bound by the provisions of paragraph 2 of article 11 of the Convention on
Early Notification of a Nuclear Accident and the provisions of paragraph 2 of
article 13 of the Convention on Assistance in the Case of a Ruclear Accident
or Radiological Emergency concerning the procedure of the settlement of
disputes arising from the interpretation or application of the Conventions.

In its opinion, for submission of any dispute of such nature to arbitration or
the International Court of Justice, the consent of all the parties to the
dispute is necessary.”

(Original in English and Russian; supplied by the Government)

NETHERLANDS {26 September 1986) 1/

”... declares today on the occasion of the signing of the Convention on
Early Notification of a Nuclear Accident, and in accordance with article 13 of
that Convention, that his Government, anticipating the entry into force of the
Convention for the Kingdom of the Netherlands, will apply its provisions
provisionally. This provisional application will come into effect thirty days
from today, or, in case the Convention will not be in force for at least one
other State at that time, on the date on vhich the Convention will have become
applicable to one other State either by means of entry into force or by means
of a declaration of provisional application.

¥,.. declares today on the occasion of the signing of the Convention on
Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological Emergency, and in
accordance with article 15 of that Convention, that his Government,
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NETHERLANDS (continued)

anticipating the entry into force of the Convention for the Kingdom of the
Netherlands, will apply its provisions provisionally. This provisional
application will come into effect thirty days from tnday, or, in case the
Convention will not be in force for at least one other State at that time, on
the date on vhich the Convention will have become applicable to one other
State either by means of entry into force or by means of a declaration of
provisional application. The provisions of article 10, second paragraph, are
being excluded from this provisional application.”

(Original in English)

NORWAY [26 September 1986] 1/

*In conformity with article 8, paragraph 9 of the Convention, Rorway does
not consider herself bound by article 8, paragraph 2(a) as far as immunity
from civil proceedings are concerned and by article 8, paragraph 2(b) as far
as exemption from taxation, duties or other charges for personnel of the
assisting party is concerned.”

(Original in English)

POLARD [26 September 1986] 1/

"The Government of the Polish People’s Republic declares that it will
provisionally apply the Convention on Early Rotification of a Nuclear Accident
adopted at the Special Session of the General Conference of the International
Atomic Energy Agency in Vienna on 26 September 1986, with the exception of
article 11, paragraph 2, over the period between its entry into force and
ratification.

"The Government of the Polish People's Republic declares that it will
provisionally apply the Convention on Assistance in the Case of a Kuclear
Accident or Radiological Emergency adopted in Vienna on 26 September 1986 with
the exception of article 13, paragraph 2, over the period between its entry
into force and ratification.”

(Original in English)

THAILAND [25 September 1987] 1/
Convention on Earlv Notification of a Nuclear Accident

"In accordance with paragraph 3 of Article 11 of the Convention on Early
Notification of a Nuclear Accident, Thailand does not consider itself bound by
the dispute settlement procedures provided for in paragraph 2 of that Article.”



INFCIRC/335/Ad4.5
IRFCIRC/336/Add.6
Page 39

(Part III continued)
THAILARD (continued)

Convention on Assistance in the Cage of s Nuclear Accidemt or
Radiologjcal Emergency

"In accordance with paragraph 9 of Article 8 and paragraph 5 of Article
10 of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency, Thailand does not consider itself bound by the
provisions stipulated in paragraphs 2 and 3 of Article 8 and paragraph 2 of
Article 10, and also declares that, in accordance with paragraph 3 of Article
13 of the Convention, it does not consider itself bound by the dispute
settlement procedures provided for in paragraph 2 of that Article”.
(Original in Bnglish)

[26 September 1986] 1/

®... declarations or reservations will be made, if any, on article 11 of
the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and on articles 8,
9 and 13 of the Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or
Radiological Emergency during the course of the submission of the instrument
of ratification to the depository.”
(Original in English)

UKRAINE [26 September 1986] 1/

"The Ukrainian SSR also declares that it accepts provisionally the
obligations under the Conventions in question from the time of their signature
and until their ratification. The Ukrainian SSR will not consider itself
bound by the provisions of article 11, paragraph 2 of the Convention on Barly
Notification of a Nuclear Accident and article 13, paragraph 2 of the
Convention on Assistance in the Case of a Nuclear Accident or Radiological
Emergency, vhich envisage the possibility of submitting a dispute between
States Parties to arbitration or referring it to the International Court of
Justice at the request of any party, and states that for the submission of any
international dispute to arbitration or referral to the International Court of
Justice the agreement of all parties in each individual case is necessary.”
(Original in Russian; translation by the Secretariat)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS [26 September 1986] 1/

"From the time of signature and until the conventions come into force for
the USSR, the latter will apply both conventions provisionallx,

"The USSR will not consider itself bound by the provisions of article 11,
paragraph 2 of the Convention on Early Notification of a Nuclear Accident and
article 13, paragraph 2 of the Convention on Assistance in the Case of a
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USSR (continued)

Nuclear Accident or Radiological Emergency, which envisage the possibility of
submitting a dispute between States Parties to arbitration or referring it to
the International Court of Justice at the request of any party, and states
that for the submission of any international dispute to arbitration or
referral to the International Court of Justice the agreement of all parties in
each individual case is necessary.”

(Original in Russian; translation by the Secretariat)

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND RORTHERN IRELAND [26 September 1986] 1/

Convention a catio ucle

"The United Kingdom will apply this Convention provisionally from today's
date to the extent permitted by its existing laws, regulations and
administrative arrangements.

“The United Kingdom Resident Representative affirms that, having regard
to article 3 of the Convention, and as stated by the United Kingdom Secretary
of State for Energy in his address to the Special Session of the General
Conference on 24 September, the United Kingdom would in practice notify the
IAEA and affected States in the event of an accident to military facilities or
equipment which, although not of the type specified in article 1 of the
Convention, had or might have the consequence specified in that article.”

v on_on is as ucle Rad [*)
me c

"The United Kingdom will apply this Convention provisionally from today's
date to the extent permitted by its existing laws, regulations arnd

administrative arrangements.”
(Original in English)

UNITED STATES OF AMERICA [26 September 1986] 1/
Conventjon on Early Notification of a Nuclear Accident

*As provided for in paragraph 3 of article 11, the United States declares
that it does not consider itself bound by either of the dispute settlement
proceuures provided for in paragraph 2 of that article."

*In accordance with paragraphs 3 and 4 of article 2 and paragraph 2 of
article 7, the United States declares that reimburasement of costs is among the
terms of assistance it may provide vnless the United States explicitly
specifies otherwise or waives reimbursement.”
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(Part III continued)
UNITED STATES (continued)

"With respect to any other State Party that has declared pursuant to
paragraph 9 of article 8 trat it does not consider itself bound in whole or in
part by paragraph 2 or 3, the United States declares pursuant to paragraph 9
that in its treaty relations with that State the United States does not
consider itself bound by paragraphs 2 and 3 to the same extent provided in the
declaration of that other State Party.

"With respect to any other State Party that has declared pursuant to
paragraph 5 of article 10 that it does not consider itself bound in whole or
in part by paragraph 2 or that it will not apply paragraph 2 in whole or in
part in cases of gross negligence, the United States declares pursuant to
paragraph 5 that in its treaty relations with that State the United States
does not consider itself bound by paragraph 2 to the same extent as provided
in the declaration of that other State Party.

"As provided for in paragraph 3 of article 13, the United States declares
that it does not consider itself bound by either of the dispute settlement
procedures provided for in paragraph 2 of that article.”

(Original in English)



